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
Weg der Stille - (Schwalenberg naar Corvey) - oecumenische
bedevaart

regionale wandelroute  Themawandelroute

Teutoburger Wald Tourismus / A. Röser, Anton Röser

Tour data:


voedsel

Moeilijkheid


42,3 km

Afstand


11 h 57 min

Duur


777 m
Hoogte


927 m

Höhenmeter
absteigend


331 m

Hoogste punt


94 m

Laagste punt

Aanbevolen seizoenen:
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Wandelen en luisteren - je eigen bronnen vinden
Het "Stiltepad - Weg der Stille" verbindt vier buitengewone plaatsen in een
regio die al lang naam heeft gemaakt als wandel- en kloostergebied.

Schwalenberg - levend water

Nieuwe wegen inslaan

Het uitgangspunt van de oecumenische bedevaart "Stiltepad" is de historische
binnenstad van Schwalenberg met zijn kronkelende steegjes en goed
onderhouden vakwerkhuizen. De idyllische oude stad nestelt zich als een
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zwaluwnest op de kasteelheuvel, op wiens uitloper het kasteel tronend staat, van
ver zichtbaar.

Het pad leidt u eerst in een lus langs het water van de stad Schwalenberg. Over
een afstand van 2,2 km voorziet de open gracht de stad van vitaal water - een
grote uitdaging voor de tijd van zijn ontstaan, aangezien het hoogteverschil van
de Magdalenener bron tot aan de rand van de stad slechts 10 meter bedraagt.
Van daaruit "valt" het water nog eens 10 meter tot het uitmondt in de Volkwin-
fontein in de oude stad op het marktplein. De inscriptie van de fontein vertelt de
legende van de oorsprong van het stadswater. Als men het verloop van de gracht
in de richting van de stroming volgt, scheppen de topografie van de burchtheuvel
en de lage stromingsgraad de optische illusie dat het water in Schwalenberg
bergopwaarts stroomt.

Voordat u nu "op weg gaat naar nieuwe wegen", moet u in de Evangelisch
Gereformeerde Kerk in Schwalenberg in de stemming komen voor de
pelgrimsweg die voor u ligt. De oorsprong van de kerk is waarschijnlijk terug
te voeren op het voormalige cisterciënzerklooster in Burghagen. Dit werd met
de opkomst van de stad verplaatst naar de "eenzaamheid" in Falkenhagen. In
het interieur van de kerk is het Emmaüs-paneelschilderij in het koor (ca. 1670)
een van de belangrijkste schilderijen uit deze periode in Westfalen. Het schilderij,
geschilderd in olieverf op hout, toont de opgestane Christus met de twee discipelen
op weg naar Emmaüs. Net als in dit verhaal (Lucas 24, 13-55) gaat de "Weg van de
Stilte" niet alleen over het uiterlijke reizen van een pad - het gaat tegelijkertijd en
vooral over een innerlijk proces.

Door het Schwalenbergbos, een natuurreservaat van Europees belang, leidt de
weg u langs Oldenburg, de voormalige voorouderlijke zetel van de graven van
Schwalenberg. Het kasteelcomplex is rond 1100 gebouwd. Slechts een paar
honderd meter verderop, in 1128, stichtten graaf Widukind I van Schwalenberg en
zijn vrouw Luchtrudis, née von Itter, het benedictijnenklooster van Marienmünster.

Abdij van Marienmünster - Zuivere klankenLuisteren naar de stilte

De benedictijnenabdij van Marienmünster, gesticht in 1128, is al jaren een
trekpleister voor vele bezoekers. Het barokke kloostercomplex met de abdijkerk in
het centrum (tegenwoordig: katholieke parochiekerk) is een plaats van bijzondere
ontmoetingen: naast de religieuze betekenis als bedevaartsoord in alle rust en
afzondering is er een divers muziekaanbod ontstaan in de vorm van concerten
met geselecteerde kunstenaars. Ver weg van het lawaai van de grote steden,
uitgerust met het historische Johann-Patroclus-Möller-orgel in unieke akoestische
omstandigheden, is de abdij Marienmünster ook buiten de regio bekend.

Vanuit de abdij van Marienmünster leidt de weg eerst naar de Hungerberg. "Als
je eenmaal dit moeilijke en steile pad hebt bewandeld, ben je tevreden en voel
je de rust en de vrijheid. Op dit punt ben je bijzonder dicht bij de hemel, je
kunt diep ademhalen", belooft een meditatiestation naast de Hungerbergkapel. En
inderdaad, als u nog steeds de uitkijktoren beklimt, is de hemel binnen handbereik
en reikt het uitzicht tot aan het Teutoburger Woud, het Hermann-monument, over
het Steinheim-bekken tot aan het Ottensteiner Plateau en de Köterberg.
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Terug naar beneden leidt het pad door een prachtige laan, langs de joodse
begraafplaats en door het luchtkuuroord Vörden. In Eilversen kun je daar de rest
van de tijd uitrusten op de rustplaats.

De route gaat verder boven het dorp Bremerberg en door de Heiligengeisterholz,
die vroeger eigendom was van Corvey. Een oud verhaal vertelt dat Konrad
v. Boffessen (Corveyer Stiftsvasall) werd opgenomen in het ziekenhuis v. HI.
Geist ziekenhuis in Rome bij zijn terugkeer van de kruistocht en zwoer een
liefdadigheidsstichting op te richten in zijn vaderland na zijn herstel. In 1216 kreeg
hij toestemming van de paus om in Höxter een hospitium met kapel en kerkhof
te stichten, om het ziekenhuis "zum HI" op te richten. Geest". Hij schenkt hem
eigendommen, waaronder het naar hem genoemde bos Heiligengeisterholz, dat
vervolgens in het bezit van de stad Höxter is gebleven.

Via het historische kloosterpad gaan we verder naar het Koptisch-Orthodoxe
klooster Brenkhausen.

Klooster Brenkhausen - met Koptische Christenen

Ontmoetingen - Rituelen in stilte

De cisterciënzerzusters, die rond 1240 werden gesticht, werkten eerst in het
klooster van Brenkhausen en vanaf 1601 in de Benedictijner zusters. De
afschaffing van het klooster in de loop van de secularisatie betekende voor
Brenkhausen niet het einde van de kloostertraditie: sinds 1994 is het klooster en
de bisschopszetel van de Koptisch-Orthodoxe Kerk (* Info: De Koptisch-Orthodoxe
Kerk is de oorspronkelijke kerk van Egypte, die al in de eerste christelijke eeuw door
de heilige evangelist en apostel Mark werd gesticht), een nieuw religieus centrum
wordt hier nu gesticht. Egyptische monniken en hun helpers zijn momenteel een
deel van de lang ongebruikte gebouwen aan het renoveren - de oostelijke vleugel
en de kerk waren al in de jaren zeventig van de vorige eeuw door de katholieke
gemeenschap overgenomen en gerenoveerd.

Vandaag de dag is het kloostercomplex een opkomende kloosternederzetting
met een museum en documentatie van de Koptische cultuur. Gastvrijheid is
een topprioriteit: bezoekers worden hartelijk ontvangen en uitgenodigd om de
spiritualiteit van de Koptische Kerk te ervaren tijdens de diensten.

Van Brenkhausen gaat het "Stiltepad" verder naar het natuurgebied
Räuschenberg. Vanaf hier heeft u een prachtig uitzicht op Brenkhausen en
het Weserbergland. Op een zonnige zuidhelling gedijen hier bloeiende magere
graslanden met talrijke botanische schatten, waaronder diverse orchideeën.
Opvallend aan de Räuschenberg is het zeer hoge aandeel thermofiele
vlindersoorten. Opvallend zijn vooral de zonnebloemenblauw en de zwaluwstaart.
Om de vroeger grote aaneengesloten, voedselarme graslanden hun typische
uiterlijk terug te geven, wordt sinds 1988 weer met schapen geweid op de
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Räuschenberg. Als gevolg daarvan kan het verloop van het pad tijdelijk veranderen
- let op de juiste borden.

Een bosweg leidt u naar de Weserbergland-Klinik, vanwaar u een prachtig uitzicht
heeft op de stad Höxter en het Wezerdal. Dit zijn de eerste tekenen dat in het
verdere verloop van het pad de geluiden van het dagelijks leven in toenemende
mate je waarneming zullen bepalen.

Aankomen - vertrekken

Corvey - ruimte geven aan de stilte

De pelgrimsroute loopt nu dwars door het historische vakwerkstadje Höxter. De
gevel met dubbele toren van de Kilianikirche is van ver te zien en de Dechanei
in de voetgangerszone is zeker een van de belangrijkste gebouwen die in de
Wezer-renaissance stijl zijn gebouwd. Het dubbelgevormde front met meer dan 60
ventilatorrozetten is een voorbeeld van uitmuntend 16e eeuws vakmanschap.

Langs het historische stadhuis bereikt u vervolgens de oevers van de Weser, die
u nu volgt tot aan Corvey. Corvey - voormalig benedictijnenklooster en vandaag
de dag een kasteel - is een belangrijke plaats die kunst, cultuur, architectuur
en geschiedenis op een unieke manier combineert. Romantisch gelegen aan de
Weserbocht geldt Corvey vandaag de dag nog steeds als een culturele vuurtoren,
net als toen, en met zijn meer dan 1200-jarige geschiedenis schittert het ver en
breed en is het ongeëvenaard in heel Europa. In de architectuurgeschiedenis is het
Karolingische Westwerk uit de 9e eeuw van groot belang - sinds juni 2014 is Corvey
onder de titel "Het Karolingische Westwerk en het Civitas Corvey" opgenomen op
de UNESCO-werelderfgoedlijst en is daarmee het 39e werelderfgoed in Duitsland.

De site is een veelzijdige excursiebestemming in de kloosterregio van de Kulturland
Kreis Höxter, want achter oude muren kunnen bezoekers een spannende
ontdekkingsreis maken. Naast het Karolingische westwerk zijn het barokke
kasteelcomplex, de kloostergang en de abtengalerij bezienswaardig, evenals de
prachtige keizerzaal en de veelzijdige pracht en de woonkamers uit de 18e en
19e eeuw. De Princely Library, waar de dichter Hoffmann von Fallersleben ooit als
bibliothecaris werkte, herbergt bijna 75.000 boekdelen in 15 elegante zalen.

Vandaag de dag is Corvey in de 21e eeuw aangekomen: Een plek met een grote
uitstraling voor kerk en maatschappij. Een plek met een grote aanwezigheid in kerk
en kasteel. Een plaats van geloof, waardigheid en kunst.

Natuurlijk kunt u ook vanuit Corvey op pad gaan: op de Stilteweg naar
Schwalenberg of op de Jakobusweg naar Spanje. Het Westfaalse deel van de
pelgrimsroute naar Santiago de Compostela werd in de zomer van 2010 opnieuw
gemarkeerd. De etappe begint in Corvey en voert langs de historische route door
het landschap van het kloostergebied richting Paderborn.
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Kloosterplaatsen zoals de abdij Marienmünster of de voormalige
benedictijnenabdij van Corvey - ingebed in een weids kloosterlandschap - nodigen
uit tot bewust luisteren: laat de geluiden die ontstaan bij het lopen op de
verschillende paden een effect op je hebben en luister naar de natuur en je eigen
adem. Draag de beelden en gedachten die uit het pad voortkomen naar de stilte
van de kloosterdorpen en neem ze mee naar je dagelijks leven: geef de stilte ruimte
in je dagelijks leven!

Uitgangspunt:
Marktstraße, 32816 Schwalenberg

Doel:
Corvey, 37671 Höxter

Routebeschrijving:
Der Weg ist in beide Richtungen mit dem Logo "Weg der Stille" gekennzeichnet.

Benaderen:
Vanuit Detmold op de B 239 richting Steinheim, verder op de L 886 richting
Schieder. In Schieder volgt u de L 886 richting Schwalenberg. De parkeerplaats is
aan de rechterkant.

Park:
Parkeerplaats aan L 886 (Mengersenstr., 32816 Schwalenberg)

Openbaar vervoer:
Weet altijd wat er gebeurt: Het smart number voor bus en trein in NRW 01803
504030 (dienstregelingsinformatie voor 0,09 € / min. van het Duitse vaste
netwerk, mobiele telefoons max. 0,42 € / min.)
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Kulturland Kreis Höxter, Irina Jansen Teutoburger Wald Tourismus / D. Ketz, Dominik Ketz

Kulturland Kreis Höxter, Katja Krajewski - Krajewski@gfwhoexter.de Kulturland Kreis Höxter, Katja Krajewski
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